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technisch adviseurs dat alle aspecten 
van het erfgoed onder de loep moest 
nemen, dus naast de gehelen ook 
de monumenten en landschappen. 
Vooral het vraagstuk van de oude 
stadswijken nam echter een flink 
deel van de discussies in beslag. Die 
belangstelling had meerdere rede-
nen. Vooreerst was er het pioniers-
werk van o.a. Gustavo Giovannoni, dat 
leidde tot een erkenning van de bij-
zondere waarden van de ‘eenvoudige 
architectuur’1 – waarvan artikel 1 van 
het Charter van Venetië getuigt, dat in 
dezelfde periode tot stand kwam als 
de activiteiten van het comité, waarin 
meerdere auteurs van het charter 
zitting hadden. Verder speelde ook 
het trauma veroorzaakt door de ver-
woesting van volledige steden tijdens 
de Tweede Wereldoorlog een rol, als-
ook de geleidelijke bewustwording 
van de limieten van een zuiver functio-
neel modernistisch model. De debat-
ten van het comité gingen dus verder 
dan de restauratie van monumenten 
en schonken ook ruime aandacht aan 
de toekomst van de voornamelijk ste-
delijke omgeving.  

Raymond M. Lemaire (1921-1997) was 
als secretaris-generaal van ICOMOS 
actief betrokken bij de werkzaamhe-
den van het ‘Comité van technisch advi-
seurs’ van de Raad van Europa, dat aan 
de basis lag van deze conferentie en 
waarin de toen lopende renovatie van 
het Groot Begijnhof van Leuven de rol 

van pilootproject vervulde. Daarnaast 
probeerde hij, via zijn rol van adviseur 
voor de vereniging Kunstwijk (Quartier 
des Arts) vanaf 1967, het Brusselse 
stadsrenovatiebeleid richting te 
geven door verschillende wijken van 
de hoofdstad als laboratorium te 
gebruiken voor nieuwe interventie-
methodes op oude stedelijke gehe-
len. Het meest doorgedreven onder-
zoek deed hij naar de Zavelwijk. 
Hoewel deze studies niet volledig 
gerealiseerd werden, zouden ze het 
denkwerk van de Brusselse over-
heid over erfgoed stimuleren en de 
debatten aanwakkeren op Europees 
niveau.  

NAAR EEN HEROPLEVING 
VAN DE EUROPESE 
STEDELIJKE GEHELEN

In 1963 besloot de Raad van Europa 
om een omvangrijk reddingspro-
gramma voor het Europese erfgoed 
op touw te zetten (afb.1). De uitwer-
king van de prioriteiten werd in 1965 
toevertrouwd aan een comité van 

BIJNA EEN HALVE EEUW GELEDEN, VAN 25 TOT 27 NOVEMBER 1969, WERD IN 
BRUSSEL, OP INITIATIEF VAN DE RAAD VAN EUROPA, DE EERSTE CONFERENTIE 
GEHOUDEN VAN MINISTERS BEVOEGD VOOR DE VRIJWARING EN DE HEROPLEVING 
VAN HET ONROEREND CULTUREEL ERFGOED. Na een reeks ‘confrontaties’ tussen 
experts, georganiseerd tussen mei 1965 en oktober 1968, rond het thema van 'de 
verdediging en herwaardering van historische of artistieke sites en gehelen', bracht 
deze conferentie in het Jubelparkmuseum onder het voorzitterschap van prins 
Albert een twintigtal ministers en een honderdtal specialisten uit 19 landen bijeen. 
De bijeenkomst, die een balans opmaakte van de acties die sinds het begin van de 
jaren 1960 op touw werden gezet op Europees niveau, vormde een cruciale fase in de 
implementatie van wat de naam 'geïntegreerd behoud' zou krijgen in twee documenten 
aangenomen tijdens het Europees jaar van het bouwkundig erfgoed in 1975: het 
Europees Charter van het Bouwkundig Erfgoed en de Verklaring van Amsterdam. 

Afb.1
Programma van de Raad van Europa 
betreffende de "verdediging en valorisatie 
van historische of artistieke sites en 
gehelen" (1963), Bibliotheek van de 
Campus Arenberg, KULeuven.
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Tussen 1965 en 1968 vonden vijf 
‘confrontaties’ plaats: in Barcelona 
en Wenen (1965), Bath (1966), Den 
Haag (1967) en Avignon (1968). Zij 
brachten experts en actoren uit de 
publieke sector en het verenigings-
leven samen en boden de gelegen-
heid om van gedachten te wisselen 
over alle aspecten van de vrijwa-
ring van het bouwkundig erfgoed. 
Als diensthoofd bij de administratie 
van Culturele Zaken van het natio-
nale ministerie van onderwijs, nam 
de Belg Constant Pirlot deel aan de 
werkzaamheden vanaf de eerste 
confrontatie, die handelde over het 
opstellen van beschermingsinventa-
rissen. Vanaf de tweede confrontatie 
werd hij bijgestaan door Raymond 
M. Lemaire, archeoloog en conser-
vator, hoogleraar aan de universiteit 
van Leuven en eerste secretaris-ge-
neraal van ICOMOS. Merken we in 
dat verband op dat het door de Raad 
van Europa opgezette programma 
niet los kan worden gezien van de 
gelijktijdige initiatieven van ICOMOS, 
Europa Nostra en de Unesco, die als 
complementair worden beschouwd.

Een van de problemen die aan de 
experts werden voorgelegd, was 
de onverenigbaarheid van de ‘her-
waardering’ met een ‘onbuigzame 
doctrine, wars van elke inschikke-
lijkheid tegenover het verleden en 
gericht op een radicaal futurisme’, 
die de meeste toenmalige planning-
keuzes kenmerkten: "la bataille qui 
se livre chaque jour sur le plan local 
ou provincial entre intérêts privés à 
courte vue et intérêts publics plus 
ou moins bien compris, entre spé-
culateurs et urbanistes, ou encore 
entre archéologues et urbanistes, 
se présente mal pour les défenseurs 
des monuments"2. Evenmin als de 
andere Europese steden ontsnapte 
Brussel aan dit fenomeen, erger 
nog, het werd er uiteindelijk zelfs de 
belichaming van. Hoewel de term 
nog niet in de woordenboeken is 
opgenomen, is ‘verbrusseling’ of 

Bruxellisation synoniem geworden 
voor "De ingrijpende stedenbouwkun-
dige veranderingen in een stad die is 
overgeleverd aan bouwpromotoren 
ten koste van het leefkader van haar 
inwoners, onder de dekmantel van een 
noodzakelijke modernisering.”3

HET KEERPUNT VAN DE 
JAREN 1960 IN BRUSSEL: 
TUSSEN MODERNISERING 
EN MUSEALISERING

Zoals het recent verschenen boek 
Brussel. Geplande geschiedenis over-
tuigend aantoont, was de Belgische 
hoofdstad aan het begin van de 
jaren 1960 onderworpen aan een 
technocratische visie op het vlak 
van planning4. Volgend op de grote 
werken die in de vorige decennia 
werden uitgevoerd, zoals de Noord-
Zuidverbinding, voorzagen het sec-
toraal ontwerpplan, uitgewerkt 
door de groep Alpha, en nadien het 
Richtplan voor de Vijfhoek van de 
groep Tekhné (afb.  2) een globale 
modernisering van de stad die zowel 
betrekking had op de gebouwen als 
op het wegennet. De oude bebou-
wing beschouwde men daarbij als 
grotendeels onbruikbaar en het 
bestaande stratennet als verouderd 
en onaangepast ten aanzien van 
een toenemend gemechaniseerde 
samenleving. Wie de documenten 
van Alpha en Tekhné leest, merkt 
dat het behoud van historische 
gebouwen tot een minimum wordt 
beperkt, namelijk tot enkele ‘monu-
menten van voor de 20ste eeuw’ en 
de ‘belangrijkste sites die deel uit-
maken van het stedelijke en rurale 
decor van het gewest’ in het gewest-
plan5, en tot de ‘panoramische zich-
ten’ en de vrijwaring van het zicht 
op het stadhuis in het richtplan6. Op 
die uitzonderingen na werden oude 
woningen waaraan geen erfgoed-
waarde werd toegekend gewoon-
weg als krotten beschouwd die mee 
verantwoordelijk waren voor de 

I C O M O S  ( I n te r n a t i o n a l 
Council on Monuments and 
Sites) is een niet-gouverne-
mentele organisatie die in 
juni 1965 werd opgericht als 
antwoord op de behoefte na 
de Tweede Wereldoorlog om 
een wereldwijd netwerk van 
erfgoedexperts op te rich-
ten die kennis uitwisselen 
en nadenken over gemeen-
schappelijke actieprincipes. 
Piero Gazzola was de eer-
ste voorzitter en werd van 
1975 tot 1981 opgevolgd door 
Raymond Lemaire (www.ico-
mos.org). 

Europa Nostra, twee jaar 
eerder gesticht, is een ver-
bond van verenigingen, 
stichtingen en organisaties 
die actief zijn in het domein 
van het erfgoed. Het doel is 
de belangen van het cultu-
reel en natuurlijk erfgoed 
in Europa te behartigen, via 
een reeks bewustmakings-
acties bij de bevolking maar 
ook bij internationale instan-
ties zoals de Europese Unie, 
de Raad van Europa en de 
Unesco (www.europanostra.
org).

De Raad van Europa werd 
opgericht in 1949 met als 
voornaamste doel de men-
senrechten en de democra-
tie te verdedigen. In 1961 
werd een Raad voor cultu-
rele samenwerking toege-
voegd, bestaande uit rege-
r ingsafgevaardigden die 
onder meer bevoegd waren 
voor cultuur en onderwijs. 
De discussies die in dit 
artikel worden besproken, 
vonden in dat kader plaats 
(www.coe.int). 
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 ontvolking van de Brusselse binnen-
stad. Ondersteund door de wet van 
27 juni 1956, die een nationaal huis-
vestingsinstituut oprichtte, voerde 
de Stad Brussel een beleid waarbij 
de oude bebouwing werd gesloopt 
en vervangen door constructies die 
beantwoordden aan de moderne 
comfortnormen en gezinsbehoeften. 
Een van de projecten die in die peri-
ode het licht zagen, waren de sociale 
woonblokken van de Papenvest7. De 
ontwerpen hielden weinig rekening 
met het bestaande stedelijke raster 
en met de aanwezigheid van gebou-
wen met erfgoedwaarde die hoog-
uit getolereerd werden – het behoud 
van de beschermde Brigittinenkapel 
in 1962, aan de rand van een reno-
vatiezone, had in dat opzicht heel 

wat voeten in de aarde8. Ze namen 
doorgaans de vorm aan van toren-
gebouwen die werden ingeplant in 
open ruimten, in overeenstemming 
met de modernistische opvattingen 
waarvan de groep Tekhné een pro-
minent aanhanger was. 

Toch zou het foutief zijn te beweren 
dat er in die tijd geen enkele maat-
regel werd genomen ten gunste van 
de ‘herwaardering’ van de oude wij-
ken. Parallel aan de uitwerking van 
plannen om de stad te modernise-
ren, voerde de stedelijke overheid 
een vrijwaringsbeleid voor datgene 
wat ze als essentieel beschouwde, 
namelijk de zone rond de Grote 
Markt. Samen met de omliggende 
straten was die markt, hoewel ze 

toen als parking werd gebruikt, 
het enige stadsgeheel waarvoor 
beschermingsmaatregelen werden 
genomen die de schaal van indi-
viduele gebouwen overstegen. In 
1959 kwam het Bijzonder Plan van 
Aanleg voor het ‘îlot sacré’ tot stand 
als sluitstuk van de beschouwingen 
die naar voren werden geschoven 
door de Ligue esthétique belge – een 
emanatie van de esthetische com-
missie van het studiecentrum van 
de machtige christendemocratische 
partij. Dit plan had tot doel "de sau-
vegarder et de conserver le caractère 
ancien de ce secteur en réglementant, 
d’une part, le mode de construction, 
de reconstruction ou de transforma-
tion des immeubles et, d’autre part, 
l’esthétique des enseignes, inscripti-
ons, peintures et décorations à caract-
ère commercial ou publicitaire à appo-
ser sur les immeubles"9. 

Het plan beperkte zich ertoe om de 
gevels van de zone te onderscheiden 
in degene die "devront être conservées 
et restaurées en se basant sur les élé-
ments d’origine retrouvés sur place ou 
sur des documents d’archives", degene 
die "devront être édifiées dans les sty-
les des 17e et 18e siècles", degene die 
"devront être édifiées dans une archi-
tecture dont le rythme de la compo-
sition s’harmonisera avec celui de 
l’architecture traditionnelle de l’épo-
que" en ten slotte degene waarop 
alleen een beperking van de bouw-
hoogte van toepassing was10 (afb. 3). 
Voornamelijk vanuit toeristische 
doeleinden streefde men er dus naar 
om, naargelang vergunningsaanvra-
gen werden ingediend voor de reno-
vatie of bouw van geïsoleerde gebou-
wen, een historisch twijfelachtig 
geheel te reconstrueren waarvan de 
historische gelaagdheid geleidelijk 
werd uitgewist maar dat visueel een-
vormig was en gedeeltelijk door de 
Stad gefinancierd werd. Voor nieuwe 
gebouwen moedigde de reglemen-
tering de keuze voor een ‘harmoni-
satiestijl’ aan, in lijn met de ideeën 

Afb.2
Tekhné, Richtplan voor de vijfhoek, verkeerscirculatie, 1962 (uit: dE sAULniER, P., 
Bruxelles à l’heure de la rénovation, lezing gegeven voor het nationaal instituut voor de 
Huisvesting, 22 maart 1963, afb. 12, p. 5 dB 238, AdsB).
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die werden verdedigd door de Ligue 
esthétique belge. Hoewel stadsarchi-
tect Jean Rombaux zich hiertegen 
verzette en pleitte voor de ‘restau-
ratie van een sfeer’ en de terugkeer 
naar de traditionele ritmes, verhou-
dingen en kleuren11, ontaardde deze 
architectuur in de praktijk geregeld 
in pastiches van oude gebouwen. De 
reglementering beperkte zich trou-
wens tot de buitenschil van de hui-
zenblokken en legde geen regels op 
voor de indeling en dus de bewoon-
baarheid van het interieur: om de 
beperkte bouwhoogte te compense-
ren werd een grotere diepte toegela-
ten, ten nadele van koeren en tuinen. 
Hogere gebouwen mochten worden 
opgetrokken op een tweede, terug-
wijkende rooilijn, voor zover ze noch 

het oude en folkloristische karak-
ter van het geheel noch de pano-
ramische zichten in het gedrang 
brachten12.

Hoewel het plan in maart 1960 
unaniem werd goedgekeurd op de 
gemeenteraad13, botste het voorne-
men om de principes ervan ook toe 
te passen op andere wijken op heel 
wat kritiek. Bestempeld als een 
rem op de noodzakelijke moderni-
sering van de hoofdstad, werd het 
voorstel door meerdere gemeente-
raadsleden van de oppositie ver-
worpen. Het concept van het îlot 
sacré werd zelfs vergeleken met dat 
van de parken voor het behoud van 
de fauna in Congo14. Ook de schepen 
van Openbare Werken, Pierre De 

Saulnier, was er geen voorstan-
der  van: "en dehors de cet ensem-
ble qui constitue l’ îlot sacré, nous 
devons, si nous ne voulons pas stéri-
liser complètement le Pentagone, 
admettre l’ érection de bâtiments 
suivant des conceptions de 1962 et 
non pas des conceptions d’avant la 
première guerre"15. Zijn opvolger 
Pierre De Rons was in 1967 dezelfde 
mening toegedaan toen hij op de 
officiële voorstelling van de vereni-
ging Kunstwijk, op 11 oktober 1967, 
verklaarde dat de filosofie die op 
het îlot sacré werd toegepast niet 
voor herhaling vatbaar was, om 
te voorkomen dat "l’ensemble du 
Pentagone et ensuite tout le territoire 
de Bruxelles-Capitale serait recon-
struit en style Italo-Flamand"16. 

Afb.3
stad Brussel, het BPA 
"îlot sacré", 1960, 
gedeeltelijk herzien op 10 
april 1968, dB 589, AdsB.

   te behouden en te 
restaureren gevels

   in de stijl van de tijd 
te herbouwen gevels 
(17de en 18de eeuw)

   gevels op te richten in 
een moderne stijl die 
harmonieert met het 
karakter van de straat

   toepassing van 
het reglement op 
de gebouwen met 
beperking van de 
hoogte
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Raymond Lemaire, die vanaf 1967 in 
Brussel actief was, was niet de eer-
ste of enige die kritiek had op het 
renovatiebeleid dat in het îlot sacré 
werd toegepast. Op het congres van 
Venetië in 1964 vond Victor-Gaston 
Martiny, voorzitter van de Société 
des architectes diplômés de la Ville de 
Bruxelles (SADBr) en provinciear-
chitect van Brabant, in de openings-
toespraak van Roberto Pane reeds 
de bevestiging van de onzinnigheid 
van dit beleid. Hij uitte zelf open-
lijk kritiek op de bouw van ‘16de- en 
17de-eeuwse gevels op skeletten van 
beton’ door Philippe Dumont, aan de 
rand van het îlot sacré, tegenover de 
Kunstberg (afb. 5)19. Vier jaar later 
herhaalde hij de opvattingen van de 
Raad van Europa over stadsvernieu-
wing in een artikel waarin hij histo-
rische monumenten beschreef als 
"un des facteurs déterminants de l’é-
tablissement de plans particuliers d’a-
ménagement urbanistique"20. Stilaan 
groeide het besef dat men rekening 

de rendre à ceux-ci leur plein valeur 
d’habitat humain". De maatrege-
len mochten dus niet "se limiter (…) 
à la sauvegarde d’une scénographie 
urbaine ou rurale, mais il faut (…) assai-
nir, restaurer, adapter les intérieurs des 
édifices qui composent les ensembles". 
In tegenstelling tot de Brusselse 
praktijken van die tijd impliceerde dit 
standpunt dat men moet "trouver les 
solutions qui permettent à d’anciens 
bâtiments de remplir avec satisfac-
tion leur rôle nouveau ou l’expression 
actuelle de leur fonction primitive"18. 
Uit een grondige studie van de wer-
ken aan het Groot Begijnhof van 
Leuven bleek dat deze twee eisen op 
zijn minst voor een deel tegenstrijdig 
waren en leidden tot verschillende 
benaderingen van de interieurs en 
van de buitenschil. Toch zou de wil 
– in het begin gedragen door de 
vereniging Kunstwijk – om ze toe te 
passen op het Brusselse stadsweef-
sel de gebruikelijke methodes van de 
gemeentediensten overhoop gooien.

Dit korte overzicht illustreert hoe 
incompatibel de vraagstukken omtrent 
stadsontwikkeling – verkeer, huisves-
ting – op het keerpunt van de jaren 
1960 waren met het behoud van ste-
delijk erfgoed. Het Brusselse stadsbe-
leid, of het nu pleitte voor de moder-
nisering van de oude stad of voor het 
behoud ervan, bleek overigens in 
beide gevallen even nefast voor de 
oude wijken: als slachtoffer van een 
gebrek aan erkenning van hun intrin-
sieke kwaliteiten en van een ontken-
ning van hun potentieel als woningen, 
werden ze ofwel afgebroken ofwel ver-
regaand aangepast aan commerciële 
en toeristische doeleinden. 

VAN EUROPA NAAR BRUSSEL

Ter gelegenheid van de derde con-
frontatie, in 1966 georganiseerd in 
Bath door het Comité van technisch 
adviseurs, zette Raymond Lemaire 
voor de eerste keer zijn ideeën over 
restauratie en reanimatie van his-
torische gehelen uiteen17. Lemaire 
schreef deze tekst op het ogenblik 
dat de renovatiewerken aan het Groot 
Begijnhof van Leuven van start gin-
gen (afb. 4) en hij dus aan het begin 
stond van zijn carrière op het gebied 
van de ‘reanimatie’ van stedelijke 
gehelen. Nochtans bevat de tekst in 
essentie reeds alle principes die zijn 
activiteiten van de 20 volgende jaren 
zouden bepalen en onderscheidt hij 
zich duidelijk van de ideeën die in die 
tijd op het Brusselse terrein werden 
verdedigd. Vertrekkend van het prin-
cipe dat "la conservation active des 
monuments et des ensembles [est] la 
seule qui dans le monde d’aujourd’hui 
en garantisse l’avenir", concentreerde 
zijn theorie zich op de aard van de 
‘diensten’ die monumenten en gehe-
len bewijzen aan het individu en de 
samenleving. Lemaire verwierp dus 
een ‘reanimatie’ van het museale 
type en was van mening dat "l’assai-
nissement, la restauration et l’amé-
nagement des ensembles ont pour but 

Afb.4
Zicht op het 
Groot Begijnhof 
in Leuven 
tijdens de 
restauratie, s.d., 
BP Begijnhof 14, 
AmRL (© ARmL).
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moest houden met de niet-kwan-
tificeerbare menselijke behoeften, 
in tegenstelling tot wat de techno-
cratische planning vooropstelde. In 
1968 verklaarde de voorzitter van de 
vastgoedkamer van Brabant in een 
speciaal nummer van de krant Het 
Laatste Nieuws over de toekomst van 
Brussel dat, "Wanneer men aan urba-
nisme denkt moet men ook steeds voor 
ogen hebben dat een stad in de eerste 
plaats ontworpen is voor de mens en 
niet voor motorvoertuigen, dat het er 
niet op aankomt Brussel te hervormen 
tot een ingewikkeld net van autosnel-
wegen, naar Amerikaans model, waar 
de mens verloren loopt. Men moet een 
stad op menselijke schaal blijven zien, 
men moet er zich thuis kunnen voelen, 
er comfort en gezelligheid vinden (…)."21

Toen de Raad van Europa van 25 
tot 27 november 1969 in Brussel de 
eerste conferentie van ministers 
bevoegd voor de vrijwaring en reani-

matie van het onroerend cultureel 
erfgoed organiseerde, kwam die 
dus precies op tijd. Naar aanleiding 
daarvan werd onder de titel L’avenir 
du passé een eerste synthese gepu-
bliceerd van de werkzaamheden 
van de vorige jaren, opgesteld door 
Raymond Lemaire, Piero Gazzola en 
François Sorlin22. Het werk behan-
delde achtereenvolgens de aard van 
het onroerend cultureel erfgoed, zijn 
waarden, de gevaren waaraan het 
blootgesteld was en de voorgestelde 
oplossingen. Het Groot Begijnhof 
van Leuven werd als voorbeeld naar 
voren geschoven (afb. 6a en 6b).

In de lijn van de aanbevelingen die 
sinds 1963 geformuleerd werden, 
bevestigde de conferentie de nood-
zaak van een "passage de la notion 
passive de conservation à la conception 
active de mise en valeur et d’intégration 
à l’environnement et dans l’économie 
générale du pays. (…). Les monuments 

et sites sont désormais considérés 
comme l’une des solutions aux besoins 
de l’habitat et d’un environnement 
équilibré permettant l’épanouissement 
de l’homme dans la civilisation indus-
trielle"23. Monumenten en landschap-
pen kregen met andere woorden een 
sociale waarde toegekend en werden 
niet langer gezien als een obstakel, 
maar als een troef. 

Uit de meeste documenten die de 
Raad van Europa over de conferen-
tie opstelde, blijkt dat deze nieuwe 
manier van naar historische gebou-
wen te kijken een diepgaande ver-
andering vergde van het nationale 
en lokale beleid, evenals het opzet-
ten van een gecoördineerde actie. 
Het kwam erop aan het cultureel 
erfgoed te verankeren in het beleid 
van ruimtelijke ordening. In die con-
text werd de beschermingsinventa-
ris beschouwd als een onmisbaar 
instrument dat de nodige  informatie 

Afb.5
Huizen omstreeks 1960 gereconstrueerd in de stijl van de 18de eeuw door Philippe dumont, Albertinaplein (A. de ville de Goyet, 2018 
© BUP/BsE).
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bijeenbracht om “als basis te dienen 
voor de plannen van ruimtelijke orde-
ning en/of voor andere beschermings-
maatregelen". De eerste resolutie 
die door de conferentie werd goed-
gekeurd, pleitte voor de opmaak 
van een dergelijke inventaris en 

Afb.6a en 6b
Leuven, Groot Begijnhof, 6a : "verouderde woning"; 6b : "gerenoveerde oude woning"  
(uit: L’Avenir du passé, soledi, Luik, 1969, Afb. 47-48, p. 50-51).

voor de oprichting van een Comité 
voor monumenten en landschap-
pen. Dat comité moest de werk-
zaamheden die door het Comité van 
experts waren aangevat voortzet-
ten, meer bepaald door een char-
ter uit te werken. De tweede reso-

lutie stelde de organisatie voor van 
een " jaar gewijd aan de verdediging 
en herwaardering van het onroerende 
culturele erfgoed"24. Hiermee was de 
aanzet gegeven voor het Europees 
erfgoedjaar in 1975 en voor de goed-
keuring van het Europees Charter 
van het Architecturaal Erfgoed en de 
Verklaring van Amsterdam, die het 
begrip ‘geïntegreerde conservatie’ 
introduceerde.

DE KUNSTWIJK:  
EEN LABORATORIUM

In die context, waarin het stedelijk 
beleid in vraag werd gesteld, speel-
den enkele belangengroepen een 
vooraanstaande rol. De acties van 
het Atelier de recherche et d’action 
urbaine (ARAU) en van de Archives 
d’Architecture Moderne (AAM), poli-
tiek geëngageerd en dicht aanleu-
nend bij de wijkcomités die her en 
der in de hoofdstad het licht zagen, 
zijn goed gekend. De rol van de vzw 
Kunstwijk was van een totaal andere 
orde. De in 1967 opgerichte vereni-
ging stelde "l’animation, la défense, 
la restauration et la qualité architec-
turale des constructions"25 tot doel in 
een gebied van 80 hectare dat zich 
uitstrekte van het justitiepaleis tot 
aan de kathedraal en van het konink-
lijk paleis tot aan de Kapellekerk 
(afb. 7). Het betreft een gebied met 
een complexe historische gelaagd-
heid waarin slechts enkele frag-
menten van het middeleeuwse weef-
sel overbleven door opeenvolgende 
ingrepen in de 18de, 19de en 20ste 
eeuw. In het gebied bevinden zich 
tal van culturele instellingen die de 
vereniging wou promoten en een 
groot aantal gebouwen en gehe-
len met een onbetwistbare waarde 
(bv. het  Koningsplein, het paleis van 
Karel van Lotharingen, het paleis 
van de Graaf van Vlaanderen en het 
Egmontpaleis), maar ook andere 
waarover minder eensgezind-
heid heerste (hotel de Mérode, het 
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Cooremans symbolisch het onder-
voorzitterschap van het erecomité, 
waarin ook Paul Vanden Boeynants 
– schepen van Stedenbouw en toe-
komstig eerste minister – zetelde, 
terwijl zijn collega van Financiën en 
Openbare Werken, Pierre De Rons, 
ondervoorzitter was van de raad 
van bestuur. Ook Jean Rombaux, 
ere-hoofdarchitect en artistiek advi-
seur van de dienst voor architectuur, 
was lid. In november 1967 kwam daar 
nog Félix Fallas bij, ingenieur-di-
recteur-generaal bij de technische 
dienst van openbare werken. De ver-
eniging pleitte openlijk voor dialoog 
met de diensten van de Stad Brussel, 
in plaats van ‘rancuneuze mededelin-
gen’28, en werd hierdoor regelmatig 
aangevallen door de oppositie29. En al 
ijverden de twee verenigingen soms 
samen voor dezelfde zaak, toch bleef 
ARAU een zeker wantrouwen koes-
teren tegenover de vzw Kunstwijk, 

Brussel-Hoofdstad was een expert 
inzake ruimtelijke ordening of monu-
mentenzorg, samen met Raymond 
Lemaire, van wie Laconte een 
oud-student was en met wie hij sinds 
kort betrokken was bij de planning 
van Louvain-la-Neuve26. Het ere-
comité van de vereniging, die onder 
de bescherming van de prins van 
Luik stond, bestond uit  de leiding-
gevenden van de financiële instellin-
gen die in de wijk hun zetel hadden, 
maar ook uit talrijke ministers en 
staatssecretarissen. De provinciale 
en regeringsinstanties voor open-
bare werken en cultuur waren verte-
genwoordigd in de raad van bestuur, 
naast de conservatoren van de cultu-
rele instellingen en vertegenwoordi-
gers van handelaars en antiquairs27. 
Door haar samenstelling had de 
vereniging dus allesbehalve een 
contesterend karakter. In Brussel 
bekleedde burgemeester Lucien 

 vroegere warenhuis Old England, het 
eclectische geheel van de Wolstraat). 
Op het einde van de jaren 1960 vorm-
den de aanpassing van de stad aan 
het autoverkeer, de verzadiging van 
de Noord-Zuidverbinding, maar ook 
de toenemende behoefte aan kan-
toorruimte van privébedrijven en 
overheidsadministraties die in de 
wijk gevestigd waren, stuk voor stuk 
bedreigingen voor het architectu-
rale erfgoed, de stedelijke ruimte 
en het sociale leven. Hieraan wilde 
de vereniging het hoofd bieden.

De zes stichters van deze vereniging, 
waarvan Albert Thys, gedelegeerd 
bestuurder van Electrobel, voorzitter 
was, behoorden tot de industriële en 
financiële elite en het politieke milieu. 
Alleen Pierre Laconte, adjunct-ka-
binetschef van de vice gouverneur 
van Brabant bevoegd voor steden-
bouw en ruimtelijke ordening van 

Afb.7
Plan van de Kunstwijk met aanduiding van de aandachtspunten en de voor heraanleg bestemde zones (uit: Images et plans du Quartier des 
arts, s.d.)
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Ruisbroekstraat) (afb. 10), werd niet 
alleen bedreigd door de aanleg van 
een tunnel voor links afslaand ver-
keer, voorzien door het Richtplan 
voor de Vijfhoek (afb.  11), maar 
ook door de geplande uitbreidin-
gen van de Regie van Telegrafie en 
Telefonie in de Strostraat en van 
het Algemeen Rijksarchief in de 
Ruisbroekstraat. Vanaf 1964 werkte 
stadsarchitect Jean Rombaux aan 
een Bijzonder Plan van Aanleg, 

DE ZAVEL, EEN TWEEDE 
ÎLOT SACRÉ?

De wijk van de Grote Zavel, waar 
de traditionele Brabantse archi-
tectuur uit de 17de en 18de eeuw 
sterk vertegenwoordigd is, vooral 
in het noordwestelijk deel van 
het plein en binnen het Sint-Anna 
bouwblok (begrensd door de Sint-
Annastraat, Bodenbroekstraat en 

waarvan het de sociale samenstelling 
bestempelde als "très bourgeoise, ses 
relations avec la Ville de Bruxelles trop 
intimes et ses perspectives plus esthéti-
ques que sociales"30.

Raymond Lemaire (afb. 8) werd lid 
van de eerste raad van bestuur van 
de vzw Kunstwijk, die in mei 1967 
werd geïnstalleerd. Onder zijn impuls 
vonden de principes die de Raad van 
Europa bepleitte hun neerslag in 
de documenten die de vereniging 
opstelde (afb.  9) en in de toespra-
ken van prins Albert. De verwijzing 
naar de internationale debatten van 
de Unesco, de Raad van Europa en 
ICOMOS was overduidelijk: "l’action 
du Quartier des Arts participe à une 
aspiration européenne et même mondi-
ale"31. In ruil voor zijn wetenschappe-
lijke steun en niet aflatende,  belan-
geloze bijstand, verkreeg Raymond 
Lemaire vele bezoldigde contrac-
ten. Die samenwerking behelsde de 
opstelling van adviezen voor reke-
ning van de vereniging, de studie 
van stedenbouwkundige en restau-
ratieplannen, maar ook ontmoetin-
gen met ontwerpers en de formu-
lering van alternatieve voorstellen. 
Die opdrachten werden hem zowel 
toevertrouwd door de vzw Kunstwijk 
als door de Stad Brussel. De over-
eenkomst die in december 1967 de 
samenwerkingsprocedure vastlegde 
tussen de twee instanties gaf de 
experts van de vereniging de kans om 
in bepaalde concrete gevallen samen 
te werken met de gemeentediensten 
en aanverwanten32. De vereniging 
Kunstwijk, die niet alleen gesteund 
werd door de voornaamste instan-
ties voor openbare werken, maar 
ook door vele invloedrijke politici, 
bedrijfsleiders en culturele verant-
woordelijken, vormde dus een soort 
van koninklijke toegangspoort tot de 
hoofdstad voor Raymond Lemaire. 
De wijk van de Grote Zavel, in het 
hart van de zone die door de vereni-
ging verdedigd werd, zou zijn eerste 
onderzoeksterrein vormen.

Afb.8
R.m. Lemaire en prins Albert, s.d., verz. Chanoine R.A.G. Lemaire (© ARmL)

Afb.9
Uittreksel uit de brochure Quartier des Arts, Que voulez-vous : une ville pour vivre ou une ville 
pour rouler ?,  s.d.
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EEN ALTERNATIEF 
OP BASIS VAN DE 
INTERNATIONALE ERVARING

Voor de vereniging Kunstwijk was 
het van bij de oprichting een abso-
lute prioriteit dat het stadsbestuur 
een Bijzonder Plan zou goedkeuren 
dat de volledige wijk omvatte en zich 
toespitste op de Grote en de Kleine 
Zavel. De uitwerking van een derge-
lijk plan was overigens door schepen 
Pierre De Rons aangekondigd op de 
officiële voorstelling van de vereni-
ging op 11 oktober 196737. De vzw 
Kunstwijk, die aan dat plan wou mee-
werken, mocht de tweemaandelijkse 
overlegbijeenkomsten met de Stad 
organiseren. Het was in die context 
dat Raymond Lemaire op 13 mei 1968 
een studievoorstel voorlegde voor 
de renovatie van de huizenblokken 
rond de Grote en Kleine Zavel en de 
Wolstraat.

Deze studie was veel ambitieuzer dan 
de ontwerpen van Bijzondere Plannen 
van Aanleg van Jean Rombaux. In 
overeenstemming met de program-
matekst die twee jaar eerder op de 
confrontatie in Bath was gepresen-
teerd, vond Lemaire dat de wijk niet 
moest worden "traité comme un quar-
tier-musée mais au contraire intégré 
organiquement dans le corps de la 

het oppervlakkige karakter van deze 
puur visuele benadering, toegespitst 
op de voornaamste openbare ruim-
ten – wat door een eigentijdse studie 
van de bouwhoogten werd bevestigd 
(afb. 13).

De stadsarchitect stond ook in voor 
de studie van de Ruisbroekstraat, 
waar de tunnel voor links afslaand 
verkeer zou komen en andere 
lopende projecten. Zo voorzag hij de 
volledige vervanging van het zuid-
westelijke gevelfront, dat bestond 
uit gebouwen uit de 17de tot de 19de 
eeuw, door moderne gebouwen met 
een repetitief ritme. Hiermee ging 
hij in op de wens van de overheid 
om voor deze wijk "d’éviter la recon-
struction de parties de monuments 
anciens, (…) qui était valable pour l’Îlot 
Sacré n°1 mais qui, dans ce cas, sem-
ble hors d’échelle et inutile"36. In het 
bovenste deel van de straat wilde de 
architect de tunnel laten doorlopen 
onder terrasvormige tuinen die de 
helling van het terrein volgden tus-
sen de achterkant van de huizen aan 
de pare kant en de zijgevel van het 
Museum voor Oude Kunst. De auto’s 
moesten de tunnel uitrijden tussen 
de voorziene uitbreiding van het 
RTT-gebouw en het nieuwe gebouw 
van het Algemeen Rijksarchief 
(afb. 14a en 14b).

in samenwerking met de groepen 
Structures en AUA33 en onder druk 
van de Ligue esthétique belge, die 
gesteund werd door Paul Vanden 
Boeynants, toen net schepen van 
Stedenbouw. Aan het plan werden 
bijzondere voorschriften gekoppeld 
die gebaseerd werden op een clas-
sificatie van de gevels volgens stilis-
tische criteria (‘oud’, ‘classicistisch’, 
‘neoclassicistisch’, ‘modern’, enz.) 
en waarbij een onderscheid werd 
gemaakt tussen gevels met opmer-
kelijke elementen (zoals een deur-
omlijsting, trapgevel, puntgevel) en 
deze ‘zonder bijzonder karakter’ of 
die ‘verminkt’ of ‘gesloopt’ waren34. 
Zoals voor het îlot sacré beperk-
ten deze voorschriften zich tot de 
straatgevels. Zij moesten ofwel wor-
den ‘bewaard en gerestaureerd’, of  
worden ‘herbouwd in de toenmalige 
stijl (17de en 18de eeuw)’, ofwel wor-
den ‘opgetrokken in een moderne 
stijl die harmonieert met het karak-
ter van de straat’ of, voor die laatste 
categorie, conform het ‘reglement 
op de gebouwen met een beperking 
van de hoogte’35 (afb. 12). De gevels 
die niet zichtbaar waren vanaf de 
Grote Zavel noch vanaf de kleine 
Zavel, behoorden bijna systematisch 
tot die laatste categorie. Hierdoor 
behielden architecten een grotere 
manoeuvreerruimte. Dit illustreert 

Afb.10
Luchtfoto van de wijk van de Grote Zavel, s.d., dB 579 (© AdsB). Centraal op de foto het gebouw van het Algemeen Rijksarchief in 
aanbouw en het ‘sint-Anna bouwblok’.
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Afb.12
j. Rombaux, ontwerp van BPA voor de Zavelwijk, 1966, ARCH 340 (© sAB). 

  te behouden en te restaureren gevels;   gevels te herbouwen in historische stijl;   gevels op te richten in een moderne stijl die 
harmonieert met het karakter van de straat;   toepassing van het reglement op de bebouwing met beperking van de hoogte.

Afb.13
j. Rombaux, studie van de bouwhoogtes in de omgeving van de Grote Zavel, s.d., ARCH 214 (© sAB).  

Afb.11
Plan van de "tourne à gauche"-
tunnel, Regentschapsstraat –  
Ruysbroekstraat, s.d., dB 591 
(© AdsB).
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In het bestek van dit artikel kun-
nen niet alle opeenvolgende stu-
dies in detail geanalyseerd worden43. 
We belichten alleen op welke wijze 
de opvattingen die internationaal 
opgang maakten op basis van erva-
ringen gedeeld door experts uit heel 
Europa – en in dit precieze geval, 
uit Oost-Europa – door Raymond 
Lemaire in de Brusselse context 
werden geïntroduceerd en hoe, 
omgekeerd, de Brusselse voorbeel-
den de Europese discussies voedden.

Om de empirische ervaring die hij de 
voorbije jaren opdeed met het Groot 
Begijnhof in Leuven om te zetten in 
een methodologie die, hoewel beperkt 
tot de studie van een specifieke wijk, 
universele ambitie had, baseerde 
Raymond Lemaire zich nadrukkelijk 
op de ervaringen van twee collega’s 
van ICOMOS in de context van weder-
opbouwprojecten: de Hongaar Miklós 

voor de ‘sanering en heropleving’ die 
zich beperkte tot twee huizenblokken. 
Het geheel moest worden aangevuld 
met "un inventaire des façades situées 
en dehors de l’aire choisie, sur le terri-
toire de la ville et susceptibles de trans-
fert dans le périmètre étudié" en met 
een sociaal-economisch luik dat de 
relevantie van de voorgestelde bena-
dering moest aantonen, los van het 
culturele aspect40. 

Aansluitend op dit voorstel kreeg 
Lemaire in juni 1969 opdracht voor 
een studie voor de sanering en reno-
vatie van het Sint-Anna bouwblok 
(afb. 15). Die studie, die betrekking 
had op 41 percelen en beschouwd 
werd als een pilootproject om de 
beleidsmakers in staat te stellen 
"avant de [s’]engager plus, de vérifier 
la qualité du travail et les possibilités 
pratiques de réalisation"41, zou in 1970 
uitmonden in een Rapport général42. 

ville en évolution comme quartier plei-
nement adapté aux exigences de la 
vie contemporaine". Zijn doelstellin-
gen gingen dus verder dan de klas-
sieke bekommernissen inzake zich-
ten en bouwhoogten. Ze hadden ook 
betrekking op het leven in de wijk, de 
sanering van het stadsweefsel en de 
‘renovatie’ van de gebouwen om op 
die manier de bewoning en culturele 
en commerciële initiatieven te bevor-
deren38: "l’assainissement, la restau-
ration et l’aménagement des ensem-
bles ont pour but de rendre à ceux-ci 
leur pleine valeur d’habitat humain, 
avec tout ce que cette notion comporte 
d’exigences et de servitudes"39. Hiertoe 
maakte het voorstel een onderscheid 
tussen een studie van de ‘stedelijke 
scenografie’ toegepast op de volle-
dige zone, namelijk de Grote en Kleine 
Zavel, verlengd tot de Ruisbroekstraat 
(in het noordoosten) en de Wolstraat 
(in het zuidwesten), en een studie 

Afb.14a
de Ruysbroekstraat vandaag (A. de ville de Goyet, 2018 
© BUP/BsE).

Afb.14b
j. Rombaux, ontwerp voor de aanleg van de Ruysbroekstraat met 
integratie van de ‘tourne à gauche’-tunnel, perspectiefzicht vanaf het lage 
gedeelte van de Ruysbroekstraat, geplande toestand, versie A, 5 januari 
1968, ARCH 214 (© sAB).
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gende veranderingen had ondergaan, 
waren ze genoodzaakt een nieuwe 
onderzoeksmethodologie te ontwik-
kelen. Ze beperkten zich niet tot de 
waardering van de gevel alleen, maar 
maakten een grondige studie van de 
bebouwing in al haar morfologische 
en historische complexiteit. Daarbij 
werd het volledige huizenblok opge-
meten en elk gebouw grondig gedo-
cumenteerd in ‘cahiers’ die zowel een 
historiek, een architecturale ana-
lyse, een technische beschrijving, 
een identificatie van waardevolle 
details, als iconografische documen-
ten, aanbevelingen en een bronnen-
lijst bevatten. Op basis van die infor-
matie kon de erfgoedwaarde van elk 
gebouw worden bepaald. Door die 
informatie over te brengen op het 
plan van het hele huizenblok kreeg 
men een globaal beeld en werden de 
saneringsmogelijkheden duidelijk.

text. De wijze waarop de ‘histori-
sche stadsreserves’ werden aange-
pakt die in 1958 waren afgebakend 
in de context van de wederopbouw 
van Tsjecho-Slowakije, stond hier-
voor model. In tegenstelling tot de 
Franse ‘secteurs sauvegardés’ vast-
gelegd door de wet-Malraux44 van 
1962 die slechts beperkte gebieden 
betroffen, omvatten deze zones bijna 
het hele grondgebied van de histori-
sche stad. De studie van het huizen-
blok van de Sint-Annakerk in de oude 
Praagse binnenstad, uitgevoerd door 
Dobroslav Líbal en Milada Vilímková 
in opdracht van de rijksdienst voor 
de heropbouw van steden en histori-
sche monumenten, moet in dat kader 
worden gesitueerd45. Geconfronteerd 
met de ‘stedenbouwkundige aspec-
ten’ en met een ‘burgerlijke’ archi-
tectuur die voordien nog maar weinig 
was bestudeerd en tal van opeenvol-

Horler en de Tsjech Dobroslav Líbal. 
Die twee projecten, voorgesteld op 
respectievelijk het Premier colloque sur 
l’étude de la conservation, de la restau-
ration et de la réanimation des ensem-
bles historiques, door ICOMOS georga-
niseerd in Cáceres in maart 1967, en op 
de vijfde confrontatie van de Raad van 
Europa in 1968, werden beide geselec-
teerd voor het eerste nummer van het 
tijdschrift van ICOMOS, Monumentum 
(1967). Beide inspireerden ze de 
twee complementaire delen van het 
Proposition d’étude van 1968. 

DE BEBOUWING SANEREN: 
HET VOORBEELD VAN PRAAG

Van de twee delen van de studie 
was dat over ‘sanering en herople-
ving’ ontegensprekelijk het meest 
vernieuwend in de Brusselse con-

Afb.15
sint-Annabouwblok, huidige toestand, daken (uit: LEmAiRE, R. m., GYÖmÖREY, G., LEmAiRE,  H., vAndERmEERsCHEn, m., 
Étude d’assainissement et de mise en valeur, februari 1970, t 356.9, ARmL).

041

E
R

F
G

O
E

D
 B

R
U

S
S

E
L 

N
R

02
8 

- 
S

P
E

C
IA

A
L 

N
U

M
M

E
R

 -
 S

E
P

TE
M

B
E

R
 2

01
8 

 O
pe

n 
M

on
um

en
te

nd
ag

en



technische analyses. Ze evalueerde 
bovendien de bewoonbaarheid van 
het gebouw en formuleerde voorstel-
len voor gebruik en restauratie in het 
kader van de sanering van het hui-
zenblok47. Door de opmetingen aan 
elkaar te linken ontstond een globaal 
zicht van het huizenblok en in combi-
natie met de informatie uit de fiches 
werd het mogelijk om alle aspecten 
waarmee het project rekening moest 
houden visueel te synthetiseren. De 
overzichtsplannen die wij voor het 
Sint-Anna bouwblok terugvonden, 
beperken zich tot de bewaringsstaat 
(afb. 16) en de historische gelaagd-
heid. Het voorstel van 1968 omvatte 
echter, naar het voorbeeld van Praag, 
een classificatie van de ruimten en 
constructies in functie van de aan-
vaardbare graad van verbouwing.

ten die voor het Sint-Anna bouwblok 
geproduceerd werden zouden hem 
ongelijk geven. 

Naar analogie met de Tsjechische 
‘dossiers’ werden de opmetingen 
aangevuld met een exhaustieve 
nota per woning bestaande uit een 
beknopt archeologisch onderzoek, 
een technische studie van de bewa-
ringsstaat van het gebouw en ‘over-
wegingen over de renovatiemoge-
lijkheden’46. De studie nam voor het 
Sint-Anna bouwblok de vorm aan 
van fiches, die model stonden voor 
de meeste studies die Lemaire later 
uitvoerde, in Brussel en elders. Elke 
fiche koppelde administratieve gege-
vens, zoals de identificatie van het 
perceel en de bestemming, aan een 
beschrijving en archeologische en 

Het Proposition d’étude van 1968 en 
het Rapport général van 1970 gin-
gen op vergelijkbare wijze te werk 
en hadden, naast de gevels, ook oog 
voor de stilistische en historische 
evolutie van volledige gebouwen en, 
ruimer, voor de huizenblokken waar-
toe ze behoren. Lemaire was van 
mening dat een dergelijke architec-
tuurstudie zich onderscheidde van 
de meer klassieke benadering van 
‘grote gebouwen’. Men diende hierbij 
immers rekening te houden met een 
complexere historische gelaagdheid. 
Naast het historische bronnenon-
derzoek moest men elk gebouw ook 
bezoeken en er, bouwlaag per bouw-
laag, een volledige inventaris van 
opmaken. Jean Rombaux vond een 
dergelijke aanpak van meet af aan 
onrealistisch, maar de documen-

Afb.16
sint-Annabouwblok, bewaringstoestand, benedenverdieping (uittreksel uit: LEmAiRE, R. m., GYÖmÖREY, G., LEmAiRE,  H., 
vAndERmEERsCHEn, m., Étude d’assainissement et de mise en valeur, februari 1970, ARCH 185, sAB).   goed;    middelmatig.
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Afb.18
detail van de sint-Annastraat van de maquette van 1970 die bewaard wordt op het departement stedenbouw van de stad Brussel. 

Afb.17
Buda, de Uri-straat onmiddellijk na de oorlog (boven) en na de wederopbouw (onder) (uit: Horler, m., "La reconstruction du centre ancien 
de Buda", Monumentum, 1, 1967, afb.12).

DE ‘STEDELIJKE 
SCENOGRAFIE’: HET 
VOORBEELD VAN BOEDAPEST

De heropbouw van de wijk van het 
fort van Buda, die expliciet steunde 
op scenografisch onderzoek, was een 
gevolg van de verwoestingen door 
de bombardementen van de Tweede 
Wereldoorlog. Na het afgraven van de 
ruïnes werd voor de wijk in 1959 een 
plan van aanleg opgesteld onder lei-
ding van de dienst voor historische 
monumenten waarvan Miklós Horler, 
toekomstig lid van ICOMOS, een van 
de ‘sectiehoofden’ was. Vooruitlopend 
op de werkzaamheden van de Raad 
van Europa, pleitte Horler voor de 
organische integratie van de wijk in de 
stad en voor haar ‘actieve bewaring’, 
ook al gebruikte hij deze term niet48.

Afb.19
oude foto van de maquette van het sint-Annabouwblok, gemaakt in 1970 door het bedrijf 
Astérix, t 356.9 (© ARmL).
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mige opzichten een herziening van 
de geschiedenis impliceerden, gaven 
ze blijk van een vorm van eerlijkheid 
in de uitwerking van de vervangende 
gebouwen die zowel eigentijds als 
goed geïntegreerd moesten zijn53. 
Die integratie vergde het opstellen 
van "normes de construction relati-
ves aux volumes, au rythme et au choix 
des matériaux"54. Voor het Sint-Anna- 
bouwblok tonen enkele door Lemaire 
getekende opstanden en vooral de 
maquette hoe, naast de restaura-
tie van het originele uitzicht van een 
deel van de gevels (terugplaatsing 
van de vensterkruisen, wijziging van 
de hoogte van de vensters) en de aan-
passing van sommige commerciële 
benedenverdiepingen, ook de inte-
gratie van nieuwbouw en de plaatse-
lijke aanpassingen van de bouwhoog-
ten en het ritme van de gebouwen tot 
een coherenter totaalbeeld moesten 
leiden en de enkele overblijvende 

des encore inconnues de l’histoire du 
quartier et enrichir de ce fait [sa] valeur 
historique (...) par la présentation des 
trouvailles qui le méritent"49.

Er speelde echter nog een andere 
overweging mee. Zoals in de meeste 
Europese steden, was de heropbouw 
van Buda een uitgelezen kans om 
de ‘fouten’ van het recente verleden 
recht te zetten. Volgens Horler was 
het een van de belangrijkste taken 
van de heropbouw deze verminkingen 
te herstellen50 (afb. 17). Ook Lemaire 
was voorstander van de vervanging 
van "façades dont la conservation s’est 
avérée inutile du fait de leur absence 
d’ intérêt monumental"51. Voor die 
vervangingen verwierpen Lemaire 
en Horler het gebruik van pastiches 
omwille van de historische authen-
ticiteit52. Dat onderscheidde hen van 
de Brusselse ‘ îlot sacré’-projec-
ten. Hoewel de twee studies in som-

Voor de uitwerking van zijn scenogra-
fisch onderzoek werd Lemaire’s aan-
dacht vooral getrokken door de vast-
stelling van Horler dat de heropbouw 
van de stad de kans bood om haar 
erfgoed beter zichtbaar te maken. De 
bombardementen brachten inder-
daad interessante details aan het 
licht die voor de oorlog aan het zicht 
onttrokken waren door latere res-
tauraties. Hoewel het Hongaarse 
project in de eerste plaats tot doel 
had de eenheid te herstellen van het 
18de-eeuwse uitzicht  dat Boedapest 
kenmerkte vóór zijn verwoesting, 
sloot Horler niet uit dat er middel-
eeuwse overblijfselen zouden wor-
den blootgelegd. Lemaire stelde een 
gelijkaardige aanpak voor in Brussel, 
met dien verstande dat de sporen 
hier niet aan het licht kwamen door 
bombardementen, maar wel door de 
"méthodes scientifiques actuelles [qui 
peuvent] mettre à jour (sic) les pério-

Afb.20
sint-Annabouwblok, geplande toestand (uit: LEmAiRE, R. m., GYÖmÖREY, G., LEmAiRE,  H., vAndERmEERsCHEn, m., 
Étude d’assainissement et de mise en valeur, februari 1970, t 356.9, ARmL).

BRUssEL, LABoRAtoRiUm vooR EEn EURoPEEs stEdELijK 'REAnimAtiEBELEid'

044



Afb.21
Groot Begijnhof van Leuven, luchtperspectief na de restauratie onder leiding van R.m. Lemaire, z.d., t 1275/19 (© ARmL).

getuigen van de ‘traditionele’ archi-
tectuur beter tot hun recht moesten 
laten komen (afb. 18). 

Deze paragraaf over de scenogra-
fie kan niet voorbijgaan aan een 
aspect dat als een toegeving kan 
beschouwd worden aan een praktijk 
die in Brussel vrij courant was maar 
die indruiste tegen de internationaal 
verdedigde principes. Als alterna-
tief voor de moderne heropbouw van 
gevels zonder monumentaal belang, 
opperde het studievoorstel om ze te 
vervangen door "des façades ancien-
nes provenant d’autres parties de la 
ville", te putten uit een nog op te stel-
len inventaris55. Zo kwam het dat in 
het Sint-Annabouwblok de gevel van 
het Sint-Jorisserment, afkomstig uit 
de Cellebroersstraat en in 1958 gede-
monteerd56, tegen een nieuw gebouw, 
aan een nieuw plein binnen het hui-
zenblok werd geplaatst (afb. 19). 

VAN BRUSSEL NAAR EUROPA

De eerste versie van een globaal 
plan voor het Sint-Anna huizenblok 
– de volgende versies zouden steeds 
meer toegevingen bevatten – werd 
voorgesteld in het kader van het 
Rapport général van 1970 (afb. 20). 
Ze getuigde van een poging om in 
Brussel het model van het Groot 
Begijnhof van Leuven te reproduce-
ren (afb. 21). Naast ingrepen op de 
bebouwing langs de straten, vol-
gens de hierboven uiteengezette 
principes, ging Lemaire aan de bin-
nenkant van het huizenblok over tot 
een ‘uitdunning’ – naar de term van 
Gustavo Giovannoni – van de over-
tollige en waardeloos geachte con-
structies, om de achterkant van de 
gebouwen te verluchten en doorgan-
gen te creëren in de vorm van steeg-
jes en binnenpleintjes. Die moesten 
niet alleen alternatieve trajecten 

vormen maar ook het sociale leven 
bevorderen. 

Hoewel de gemeentediensten hier de 
kans hadden om een voorbeeldopera-
tie uit te voeren, in navolging van ‘wat 
in de colloquia wordt aangeprezen’57, 
zou de complexiteit van de uitvoering – 
gelet op de talrijke eigenaars, de terug-
houdendheid van de Stad Brussel ten 
aanzien van de voorgestelde integra-
tiearchitectuur (afb. 22) en de zwakheid 
van sommige politici tegenover de druk 
van de vastgoedsector – de bovenhand 
halen op het project, hoewel dat in een 
herwerkte versie was omgezet in een 
Bijzonder Plan van Aanleg. Het enige 
gerealiseerde fragment, namelijk 
de drastische restauratie van drie 
huizen in de Sint-Annastraat en de 
aanleg van een pleintje aan het uit-
einde van de Sint-Jacobsgang, beant-
woordde in niets aan het opzet van 
het globaal plan (afb. 23). 
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Tijdens zijn lange samenwerking 
met de vzw Kunstwijk had Raymond 
Lemaire meer dan eens de gelegen-
heid om de methodologie in praktijk 
te brengen die werd uiteengezet in het 
Proposition d’étude en toegepast op het 
Sint-Annabouwblok. We vermelden 
onder andere de Bijzondere Plannen 
van Aanleg voor de huizenblokken van 
het Museum voor Moderne Kunst en 
van de Hertogstraat in de Kunstwijk 
en, nadat de vereniging haar actie-
terrein had uitgebreid tot de volle-
dige Vijfhoek, voor het huizenblok 
Sint-Goriks (afb. 24a en 24b). In al die 
gevallen werd in meerdere of min-
dere mate het systeem van de fiches 
en syntheseplannen gebruikt. Buiten 
Brussel en België – het systeem werd 
onder meer ook in Namen en Brugge 
toegepast – werd deze methodolo-
gie ook geformaliseerd op Europese 
schaal, via de publicatie van de resul-
taten van de werkzaamheden van het 
Comité van technisch adviseurs van 
de Raad van Europa in 1973, geza-
menlijk opgesteld door Raymond 
Lemaire, François Sorlin en Piero 
Gazzola onder de titel ‘Sauvons le vis-
age de l’Europe’. De publicatie, waarin 
de argumenten van het Rapport 
général werden overgenomen en het 
Sint-Annabouwblok uitdrukkelijk 
werd genoemd, bevestigde de metho-
dologie die ontwikkeld werd voor de 
Zavelwijk op basis van de eerdere 
ervaringen op Europees niveau58.

De daaropvolgende jaren volgden de 
renovatie van de rue des Brasseurs 
in Namen en het structuurplan voor 
Brugge, beide bestudeerd in het 
kader van de inventaris van voor-
beeldrealisaties die werd opgesteld 
door het Comité voor monumenten 
en landschappen van de Raad van 
Europa met het oog op het Europees 
erfgoedjaar 1975. Zij vervoegden het 
Groot Begijnhof van Leuven en het 
Sint-Annabouwblok als voorbeel-
den van Belgische laboratoria waar 
geëxperimenteerd werd met een 
Europees beleid van ‘geïntegreerde 

Afb.22
schets van de restauratie en heropbouw van de  voorgevels van de nrs. 10, 12-14 en 16 van 
de sint-Annastraat, september 1975, dB 176b (© AdsB).

Afb.23
Zicht van het pleintje op het einde van de sint-jakobsgang en van de achtergevels van de 
nrs. 10, 12-14 en 16 van de sint-Annastraat (A. de ville de Goyet, 2018 © BUP/BsE).
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bewaring’. Hoewel de aanvaarding van 
het Europees charter van het bouw-
kundig erfgoed en de Verklaring van 
Amsterdam een mijlpaal vormde in 
de mentaliteitswijziging, liet de prak-
tische implementatie nog lang op zich 
wachten, zelfs tot na de Conventie 
van Granada in 1985. Zoals het voor-
beeld van de Zavel aantoonde en zoals 
Constant Pirlot na de conferentie van 
Amsterdam onderstreepte, "bien des 
obstacles sont encore à surmonter 
avant que cette politique de réhabilita-
tion du patrimoine architectural puisse 
se développer dans de bonnes condi-
tions et bénéficier des mêmes avan-
tages que la politique de rénovation 
par démolition. La reconquête des vil-
les ne se fera pas sans combat"59. Dat 
gevecht moet ook vandaag nog wor-
den gevoerd, in dit Europees erfgoed-
jaar met als slogan ‘wanneer het ver-
leden de toekomst ontmoet’.

Vertaald uit het Frans
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Afb.24b
Het sint-Goriksbouwblok (A. de ville de Goyet, 2018 © BUP/BsE).

Afb.24a
ontwerp voor de renovatie van het sint-Goriksbouwblok (1979) (© BUP/BsE, Coll. Gaspard, 153).
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Brussels: a laboratory for 
a European policy of urban 
regeneration
Case study of the Sablon 
quarter
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